
Readings of Meat-Fare Sunday
∆Anagnwvsmata th'" Kuriakh'" th'"  jApovkrew

∆Apovstolo", Kuriakh; th'"  jApovkrew (AV Pro;" Korinqivou" 8Ú8-9Ú2)
 jAdelfoi;, brw'ma de; hJma'" ouj parasthvsei tw'/ qew'/: ou[te eja;n mh; favgwmen uJsterouvmeqa, ou[te eja;n 
favgwmen perisseuvomen. blevpete de; mhv pw" hJ ejxousiva uJmw'n au{th provskomma gevnhtai toi'" ajsqenevsin. eja;n 
gavr ti" i[dh/ se; to;n e[conta gnw'sin ejn eijdwleivw/ katakeivmenon, oujci; hJ suneivdhsi" aujtou' ajsqenou'" o[nto" 
oijkodomhqhvsetai eij" to; ta; eijdwlovquta ejsqivein… ajpovllutai ga;r oJ ajsqenw'n ejn th'/ sh'/ gnwvsei, oJ ajdelfo;" di∆ o}
n Cristo;" ajpevqanen. ou{tw" de; aJmartavnonte" eij" tou;" ajdelfou;" kai; tuvptonte" aujtw'n th;n suneivdhsin 
ajsqenou'san eij" Cristo;n aJmartavnete. diovper eij brw'ma skandalivzei to;n ajdelfovn mou, ouj mh; favgw kreva eij" 
to;n aijw'na, i{na mh; to;n ajdelfovn mou skandalivsw. Oujk eijmi; ejleuvqero"… oujk eijmi; ajpovstolo"… oujci; ∆Ihsou'n to;n 
kuvrion hJmw'n eJwvraka… ouj to; e[rgon mou uJmei'" ejste ejn kurivw/… eij a[lloi" oujk eijmi; ajpovstolo", ajllav ge uJmi'n 
eijmi: hJ ga;r sfragiv" mou th'" ajpostolh'" uJmei'" ejste ejn kurivw/.

Apostolos Reading, Meat-Fare Sunday ( 1 Corinthians 8: 8 - 9: 2)
! Brethren, Food will not commend us to God. We are no worse off if we do not eat, and no better off 
if we do.  Only take care lest this liberty of yours somehow become a stumbling block to the weak.  For if 
any one sees you, a man of knowledge, at table in an idol's temple, might he not be encouraged, if his 
conscience is weak, to eat food offered to idols? And so by your knowledge this weak man is destroyed, 
the brother for whom Christ died.  Thus, sinning against your brethren and wounding their conscience 
when it is weak, you sin against Christ. Therefore, if food is a cause of my brother's falling, I will never 
eat meat, lest I cause my brother to fall.  Am I not free? Am I not an apostle? Have I not seen Jesus our 
Lord? Are not you my workmanship in the Lord? If to others I am not an apostle, at least I am to you; for 
you are the seal of my apostleship in the Lord.
Eujaggevlion, Kuriakh; th'"  jApovkrew (Kata; Matqai'on 25Ú31-46)
 Ei\pen oJ Kuvrio" pro;" tou;" eJautou' maqhtai'", ”Otan de; e[lqh/ oJ uiJo;" tou' ajnqrwvpou ejn th'/ dovxh/ aujtou' kai; 
pavnte" oiJ a[ggeloi met∆ aujtou', tovte kaqivsei ejpi; qrovnou dovxh" aujtou': kai; sunacqhvsontai e[mprosqen aujtou' 
pavnta ta; e[qnh, kai; ajforivsei aujtou;" ajp∆ ajllhvlwn, w{sper oJ poimh;n ajforivzei ta; provbata ajpo; tw'n ejrivfwn, 
kai; sthvsei ta; me;n provbata ejk dexiw'n aujtou', ta; de; ejrivfia ejx eujwnuvmwn. tovte ejrei' oJ basileu;" toi'" ejk 
dexiw'n aujtou', Deu'te oiJ eujloghmevnoi tou' patrov" mou, klhronomhvsate th;n hJtoimasmevnhn uJmi'n basileivan 
ajpo; katabolh'" kovsmou. ejpeivnasa ga;r kai; ejdwvkatev moi fagei'n, ejdivyhsa kai; ejpotivsatev me, xevno" h[mhn kai; 
sunhgavgetev me, gumno;" kai; periebavletev me, hjsqevnhsa kai; ejpeskevyasqev me, ejn fulakh'/ h[mhn kai; h[lqate 
prov" me. tovte ajpokriqhvsontai aujtw'/ oiJ divkaioi levgonte", Kuvrie, povte se ei[domen peinw'nta kai; ejqrevyamen, 
h] diyw'nta kai; ejpotivsamen… povte dev se ei[domen xevnon kai; sunhgavgomen, h] gumno;n kai; periebavlomen… povte 
dev se ei[domen ajsqenou'nta h] ejn fulakh'/ kai; h[lqomen prov" se… kai; ajpokriqei;" oJ basileu;" ejrei' aujtoi'", ∆Amh;n 
levgw uJmi'n, ejf∆ o{son ejpoihvsate eJni; touvtwn tw'n ajdelfw'n mou tw'n ejlacivstwn, ejmoi; ejpoihvsate. Tovte ejrei' 
kai; toi'" ejx eujwnuvmwn, Poreuvesqe ajp∆ ejmou' ªoiJº kathramevnoi eij" to; pu'r to; aijwvnion to; hJtoimasmevnon tw'/ 
diabovlw/ kai; toi'" ajggevloi" aujtou'. ejpeivnasa ga;r kai; oujk ejdwvkatev moi fagei'n, ejdivyhsa kai; oujk ejpotivsatev 
me, xevno" h[mhn kai; ouj sunhgavgetev me, gumno;" kai; ouj periebavletev me, ajsqenh;" kai; ejn fulakh'/ kai; oujk 
ejpeskevyasqev me. tovte ajpokriqhvsontai kai; aujtoi; levgonte", Kuvrie, povte se ei[domen peinw'nta h] diyw'nta h] 
xevnon h] gumno;n h] ajsqenh' h] ejn fulakh'/ kai; ouj dihkonhvsamevn soi… tovte ajpokriqhvsetai aujtoi'" levgwn, ∆Amh;n 
levgw uJmi'n, ejf∆ o{son oujk ejpoihvsate eJni; touvtwn tw'n ejlacivstwn, oujde; ejmoi; ejpoihvsate. kai; ajpeleuvsontai ou|
toi eij" kovlasin aijwvnion, oiJ de; divkaioi eij" zwh;n aijwvnion. 

Gospel Reading, Meat-Fare Sunday (Matthew 25:31-46)
! The Lord said to His disciples:"When the Son of man comes in his glory, and all the angels with 
him, then he will sit on his glorious throne.  Before him will be gathered all the nations, and he will 
separate them one from another as a shepherd separates the sheep from the goats,  and he will place the 
sheep at his right hand, but the goats at the left.  Then the King will say to those at his right hand, 
`Come, O blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of the world; 
for I was hungry and you gave me food, I was thirsty and you gave me drink, I was a stranger and you 
welcomed me, I was naked and you clothed me, I was sick and you visited me, I was in prison and you 
came to me.' Then the righteous will answer him, `Lord, when did we see thee hungry and feed thee, or 
thirsty and give thee drink?  And when did we see thee a stranger and welcome thee, or naked and 
clothe thee? And when did we see thee sick or in prison and visit thee?'  And the King will answer them, 
`Truly, I say to you, as you did it to one of the least of these my brethren, you did it to me.' Then he will 
say to those at his left hand, `Depart from me, you cursed, into the eternal fire prepared for the devil and 
his angels; for I was hungry and you gave me no food, I was thirsty and you gave me no drink, I was a 
stranger and you did not welcome me, naked and you did not clothe me, sick and in prison and you did 
not visit me.' Then they also will answer, `Lord, when did we see thee hungry or thirsty or a stranger or 
naked or sick or in prison, and did not minister to thee?' Then he will answer them, `Truly, I say to you, 
as you did it not to one of the least of these, you did it not to me.' And they will go away into eternal 
punishment, but the righteous into eternal life." 


